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A reia .
E T Pi

vf. ; 74§ . Ai 4>yVe/f ^ à\ Xctc Captat , be¬
nevolentiam Spectatorum . Supra etiam vs. 63o . .Μ&γλ

ίβράν Sssioflâ/ , ^ τέζψν ac-i/ic Ì ^ ct'c , τ
•τολί/ν ò^ O/uh » λ4Λ·ν ο^ λον , i σοφίαρ μυρία̂ κάΒϋνΊ &ι*
Habebantur autem Athenienses pro sapicntiffimis Grae¬
corum i Herodotus Lib« I . ù ’AOwWcurt whi πζώτβιϊί

λ ^ ομϊνύΐΐΐν tJvq 'ÈWiimv s-o- /ttv ' Apud Athenienses 5 qui
primatum sapientiae obtinere dicuntur inter Graecos. De¬
mosthenes Epistola III. -7 r 'aQhvaÌwv συ 'Λα \
TTAihik πfil μ πζοίγριν JoKxijci * Populum Athenienfìum ,
gui'prudentia & dottrina omnes praecellere judicatur.

vC Π53 - 'Aserit yag h dv t « ^ ctV^ ] SupTa 5 Vf. p 52 .
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ANTISTROPHE VERSUUM x.
i vero id veremini , ne inscitia quadam laborent

o Spectatores , ut
Vos subtilia loquentes intelligere nequeant ,
Ne timete : quoniam hoc non amplius ita se habet .
Nam exercitati sunt ;

1145 Et librum quisque habens discit sapientiam ,
Praeterea ingenio maxime pollent ,
Quod nunc ipsis acutius etiam est.
Nihil itaque timete , sed
Omnia percurrite , propter spectatorum causam , utpote sapientium .

< § > < G > < 0 >'V .

SCENA PRIMA .
Euripides , Bacchus , Aeschylus .

ur . Igitur ad prologos tuos me convertam ,
Ut .primam Tragoediae partem

ur . Igitur ad prologos tuos me convertam ,
Pi Ut .primam Tragoediae partem
Primo examinem , quid habeat boni.
Erat enim obscurus In rebus enunciandis .
Baccii . Et quem prologum examinabis ? Eur . Multos admodum .

1155 Primum recita mihi illum ex Orestea prologum .
Bacch . Silete jam omnes , recita Aeschyle .
A e s c h . Mercuri terrene , patris qui spectas vim , (seu , paternum interitum)
Sis mihi servator & adjutor petenti :
Revenio enim in hanc terram & postliminio redeo .

1160 Bacch . Ex istis habesne aliquid quod vituperes ? Eur . Plusquam duodecim .
Bacch . Atqui omnia ista non sunt plura , quam tria .

Eur .

rapsc e/J
’ctv sijrtv d/k h .V . _- - ' - .. . .. V V.I Λ.. . . . . Μ. .. .»

vi . 1157. Ήςμ » χβόνιι
'
] Principium ex Choephoris est .

Aeschyli ; ubi Orestes in patrium redux venit ad tu- vs. nfii . ’Αλλ’ 8 τρί * . ] Subintelligitur : aut ί *μ -
mulum patris cum Pylade , ut patet ex illis quae ho - Olir , ut dicit Scholiaftes. Pherecrates : kmuvvxm μϋ
die extant ; quamvis ibi versus isti , quos Comicus ad - τηϋν 8 μία : ' Subaudi κύλικα , cf jurtnt , se noti
ducit , desiderentur, & alii plures : in Editione autem tììbìjse nisi ntium calicem, apud Astien . XI. p . 481 .
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ETP . Δι 5 muTO » «μι » Éi
’
îrgy e crctpsž Αι ^ /υλ © - .

ΔΙΟΝ . Π as iis ’, ETP . 2rtdT-j 70 p/tt
’
, èyà <Tž σνι φ^ ,

’
σα.

ΊΗχλ) ^ e § ym Φ>ϊ<γι , ^ Κμτϊξ;? /·̂ -!·"HtelV ÌÌ 7Î&V 7VV
’fàì τ cS Ίΐ̂ τίξ -^ μ^ .

ΔΙΟΝ . Ν ») τ Δ <
’
, ώέσ-

îTEg y
’

ei’ 775 éjttoì y &iTOW 5
1 1 po Xg '/stro» συ μχχτξΜ , il SÌ \ AgSb7ivv .

A12 X· Ou K 'Hi tSto y
'

, à ^§c.7r^r.i,ttoX^ d
'L

’
AvâgLM , -tk-uxm V ’

j &Μ.
’

iiipas e^QV.
ETP . slîž J'

v! ; SiSb/,ζον ydg jtts ^5. 6
'

oZr <5V
'

Xéytis,
A12 X .

’EASeìy /x è § yîv èc^ '
i οτβ
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tam. Euripides in . Alcestide vs. fit ), βρίχιρ <Pîf»r »>*«'»
σίλΛί-α/ · /«î »ìo co// »») sublimi admovere.

vi’
. 1175 . Oi Λίτ’ ixfire »] Scholiastes : τ Δίλ » » Λλο -

νίτΐ , «λλ * ■? βρ«£risK. Nempe quia dixerat : ίολο« *α-
£(*;»« . Erat autem Λόλ:©* cognomen Mercurii . Vide
sd Plutum vf. 1158 ., ut & apud Idomertmi.

vs. usi . Tlhtif ohor LL Àyšif/.'. iuf. j Scholiastes : olor
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vs. 1183. 2ιί)ΐ· «ζ ] Haec ab illis pendent , quae ex

Chocphoris adducebat Aeschylus supra , vs. 1167 .
, , vs. Ilyr . "AtiSpierri , Titiui V , αλλ" Ιτίρα ; ϊχοι ]

„ Versus claudicat , utpote uiio pede brevior , quem
„ MS . Valican. U . integrum nobis iic exhibet : "A»S>-«-
„ ore ornum V’
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Eur . Sed unumquodque eorum habet viginti peccata .

Bacch . Aeschyle , auctor tibi sum ut taceas ; sm minus ,
Praeter hos tres jambos reus eris plurium .

1165 Aesch . Egone ut taceam propter hunc ? Bacch . Si me . audis.

Eur . Quippe initio statim peccavit immane quantum .

Aesch :. . Videsne ut nugeris ? Bacch . Nil curo .

Aesch . Quomodo dicis me peccasse ? Eur . Repete denus .

Aesch . Mercuri terrene , patris qui spectas vim .

1170 Eur . Annon Orestes hoc in tumulo dicit
Patris mortui ? Aesch . Haud aliter dico.
Eur . Anne ergo Mercurium , ut pater interierit
Suus per vim manu muliebri ,
Clandestinis dolis , spectasse dicit ?

1175 Aesch . Non illum inquam dolosum , sed Eriunium
Mercurium vocavit terrenum , & declaravit
Eum paternum istud munus obtinere .
Eur . Adhuc majus peccatum commisisti , quam ego volebam . .
Si enim terrenum munus paternum habet .

X180 Bacch . Hoc pacto esset tumulorum suffossor .
Aesch . Bacche , non uteris vino fragrante .
Bacch . Recita ei alium ; tu vero observa vitium .
Aesch . Sis mihi servator & adjutor petenti ,
Redeo enim in terram hanc & redux factus sum .

1185 Eur . Bis idem- nobis dixit sapiens Aeschylus.
Bacch . Quomodo bis ? Eur - Considera verbum ; ego tibi dicam :
Nam redeo in terram hanc , inquit , & redux factus sum. ;
Jam autem redire idem est , quod reducem sieri .
Bacch . Ita profecto , quasi dicas : ;

1190 Concede mihi mactram , aut si . vis magidem .
Aesch , Non . utique istud, , q garrule
Homo , sic se habet , sed aliter comparatum èst.
Eur . Quomodo ergo ? doce quomodo istud dicas . .
Aesch . Venire in patriam licet illi , qui non exui ejus est particeps ,

Nam

steri. Pro vulgato rxfoy mimis recte tamen Vaticanus apis - i -vm ίχΰ ». Quae lectio est non mala , ii modo
TrtUT-x . Et sic iste versus cum praecedenti recte co- hic etiam ναύτη scribatur hoc modo : oh «Tira vivo
haeret hoc modo : Ου Λίτοί vivo y*

^
~S κανίτωμυκ- y , <2> •Λανίνοομνκμία

''Ανέρωτη ναύνη· *ε’1 , Λλλ apis
μίνί tfAν&ρα>7Γί ναύτη V , άλλ " âpiT tvrifo ΐχ4 * Πατά ϊχην · Haud sane istud Carmen , 0 garrule Homo ,
sane istud , 0 garrule Homo , hoc mode est comparatum ; sed ita comparatum est , sed omnium optime fò habet , Wiv 'ΐχον
optime omnium versuum iste se habet . Alias ih praece - pro ίχ {. ut ' in Pace vs . 334 . Ir ’ ùvaynziw ϊχον· Bi-
denti verlu pro vivo foret έ'τας scribendum cum Cl . fetus tamen stc emendat versum : ''Attycont , .· ναύτη y.
Rutterò. Bisetus in quibusdam vetustis exemplaribus isti , dxh *<ήρ» ς r^ ov. nec male. \
invenit hunc vsrsiua ita scriptum ; — vaW W , λκκ*
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, £ μω/Um .
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èTr
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Κλν& ν j άκΒ(ΓιΧ) . E TP . Ί bŠ- ίττρον olv9i ? Xèy -î ,
120 ) Κλνειν } ακ,κσα) , -rav -T̂ v ov σΌυφίςα ^ ·

ΔΙΟΝ . Τώηκοσι $ eAey&v , à μοχ %ρί σν ,
OÎ? rei ? Až^ vtî? ζξίκ .^ /̂ ΐΘΛ .
A I 2 X . 2ν Λ' ims i7roius res D/>oXvy8 ? ) E Τ Ρ . Eya c|) ^ taw ' :
Ketv -ira iis tiita -rcwrev , « ςυιζίιυ Ì

'jVis
1210 ’

EvaVav , εξω ^ Aoya , χ^ τα ^ υατιν .
ΔΙΟΝ .

’ίθί chi λ-Ρ/
’

. έ yxg sia Vv * λΜ.
’ λχ8 ^ λ

Ταν σαν rzz^ Aóyav τ“ òg9a rniT© '‘ τ gTrav .
E Τ Ρ .

^Ην Oiiirtss τΏΏ^ ωτον òcv^ g .
A I 2 X . Mi f Δί ’ 8 j^ r ’

, .- Αλλοι ^ κοίαί,οώΐ » <φύ <τ^ }
1215 “ "Omiid ye 3

“S^ lv μ ϊι <J) v toy ,
’ Αττνλλαν ίψη

’Αποατινίΐν τ πατε ^ , D/Ίκ ^ yè) o «è >«i .
Ha ? ΙαΓ 7Ζ3Ώτ/><ϊ7Όν έΐ’τνχίΐΐ âvvjg ;
E Τ Ρ . Eir ’ tyinx ανθι? kBAiàrctì® * /SgomSV.
A I 2 Χ· Μλ τ Δί ’ a ί >ιτ ’

, ufdpsv ΙπαύστυτΌ.
12 20 Πα ? yeag ; <m JVt μ etimiν yaófdpov

Χαμών® *
’ίντηζ esecra , ν dt οτζμχψ ,

Γ/Ι ?α μνι
’
χΤζβίφάί, ytmro V jrargi? <$ovélV

ElZ
'

vf . 1196 . Kanlexflq
'
] Seholiastes : W/mî Jè st ’ t ^u-

yjjfa » χςάιΊ -μ T(i , ttiviegystm ■ Proprie de exulibm tann¬
in, - verbo χ,Λτίζχι }̂ . De omnibus , qui in patrium ve¬
niunt , pofluinus uti verbis ihdsa/ & Sum , & de exnli-
bus ; sed de istis peculiariter usurpatur verbum *.* -
τίλ·3ίίι> live χ*τίξχίο-θί/. Demosthenes contra Aristo -

-cratem : o9s. ydς μοΡί Υζίπίσί τις 'Τ>:ν όζ '/ρν , s:)t hi â -
wk κατίλθί !'/ sìs o-uómii · Unde enim quis in exilium non
■est actus omnino , in hanc regionem redux fieri , sive , tun¬
quam exui revocatus redire non potest. Apud Aeschylum
in Eumenidibus vi . 465 . Orestes , de quo hic sermo
est , dicit : Y: d.yd uiu :-:- hd :>, τ πΊ>ό1κ (psùymv yjstms ' Et
eoe redux factus *

, r« ))i antehac cfscm exui. Sophocles ili
Àntyona vs. eoó . de Polynice : Φoyde 1czrsnQav.

ys. UIYY . Aiitp *' '
yeti Ϊλί· »] Apud Euripidem in Ele¬

ctra vs. 88 . Orestes dicit : - apiyujq J [
’ 1* 3aà yjy-

repirev
’Agyeîov edos , sTuoc ^madoxCSy ‘ Veni autem ex

traculit Dei in Argivum solum , nemine conscio .

Ibid. T« κι/fies ] Aegisthum & Clytaemnestram intel-
ligie.

„ vs. 1201 . 2è di
' se tc xctx.òt à.xóS>. i7ri

~
\ Hoc supra

, , vs. 1182 . dixit : ab Jl ’ lemilpj nc βλάί ®1. Kusterus . ”
vs. 1203 . TiìmCiì ] Haec cum illis cohaerent , quae re¬

citabat vs. 1183 . _
„ vs. 1207 . oTt iSe npis λί>:ν7ΐϊ ] Alludit ad anti-

„ quum morem , mortuos ter inclamandi ; Hom . OdylT.
„ 9· vs. 65 . Πξίν moti r duhtco sralpoiy τρ \ζ οχατον ab-
„ sraj · Priusquam aliquis unumquemque sociorum miserorum
„ ter indamajset . Virg . VI . Aen . vs. 50(3. - fi? magna
„ manes ter voce vocavi. ” Stanlejus ad Aefchyium.

vs . 1209 . Kaî ms Λ> ] Hoc propterea Comicus facit
Euripidem dicere , ut contra leipium sententiam fe¬
rat ; nam Euripides saepius eandem rem bis dicit ; ijt
v . g . in Phoeniiiis vs. 1371 . de Eteocle & Polynice :
isiasst ς-ράΐ nyie , yst Λ,τλ » ΐρ -ιτίΐλάτα . · ubi duae prio¬
re S voces plane idem significam , quod disse postérltì -

rest

v



ARISTO P H A N I S R A N A E . 1
, Z - r

ΪΙ 95 Nrhi ejusmodi horno sine cal 3.niita.t6 exilii venit .
At exui & venit & redux fit.
Bacch . Bene , ita me Apollo amet : quid tu dicis Euripides ?

Eur . Nego Orestem reducem factum esse domum ;
Clam enim venit , non impetrata venia ab iis qui in eum imperium habebant ,

1200 Bacch . Bene , ita me Mercurius amet , quid tu dicas , non intelligo .
Eur . Recita jam alium . Bacch . Age tu recita ,
Aeschyle , festinans : tu vero ad vitium respice .
Aesch . In sepulcri ora haec dico patri ,
Ut audiat & auscultet . Eur . Hoc jam aliud rursus :

1205 Nam audire & auscultare idem est planissime .
Bacch . Mortuis enim loquebatur , 0 improbe ,
Quibus nec si ter dicamus , sufficimus .
Aesch . Tu vero quomodo faciebas prologos ? Eur . Ego dicam .
Et , si alicubi bis idem dixero , aut si farturam videris

1210 Inesse , quae nihil ad rem pertineat , me despue.
Bacch . Agedum dic : auscultandum jam est ,

Quam recte se habeant carmina tuorum prologorum .
Eur . Erat Oedipus initio fortunatus homo .
Aesch . Non profecto , non inquam : sed ingenio ad miserias natus ,

1215 De quo Apollo praedixit , priusquam fatus esset ,
Ut sit occisurus patrem , & priusquam natus ,
Quomodo is initio fortunatus homo fuit ?
Eur . Deinde factus est miserrimus mortalium .
Aesch . Non certe ita est , nam non desiit esse infortunatus .

1220 Nam quo pacto ? quando ipsum recens jam editum
Hiberno tempore in testa exposuerunt ,
Ne educatus , fieret patris interfector ;

Dein-

Tes : & alterutrae hoc loco sunt prorsus supervaca¬
neae ; nam nulla exaggeratione opus ibi est ; in quaalias cumulari possunt voces ejusdem, significationis,aut etiam eaedem repeti. Hinc rectissime ad illum
locum Cl . Barnetius : inanis , inquit , & frivola <tav1o-
λ5> ί * . Stanlejus ad illum Aeschyli locum , quem Euri¬
pides sugillat *. Ab hoc vitta <Πς 'ταυίο hiyw , quod Ae¬
schylo impingit. , mmtwtm sesc gloriatur Euripides apud
Aristophanem in Ranis : an fatis recle , haereo ; quid enim
ejinà in Oreste vi . 140 ? lEiyct otyu , λίπΊον
■ίι/λΛ ? T/âžîr? , μίί jcÌi/thts , μη d\* %ς·ωκίνπ (& * deinde
pergit : Kec vero idem tantum est μή£ ' κΙνπ (& , quod
Aoi KiwruTi , sed , quod frigidius , minus est . Haec ille.Sed non animadvertit Vir acmissmnis , quam optime &
decore id ibi fecerit poeta *, nam illa verba dicuntur abElectra , quae i ratti aegro & jam dormienti assidet , ad
Chorum venientem non sine strepitu , adeo ut pericu¬

lum sit ne excitetur dormiens , quod Electra mìnime
voluisset , nam dicit ibi : \μύ τ συμφορά
> ev»Vs ]otf. itaque vix potest fatis verborum invenire ,ut ostendat quantopere cupiat silentium este . Non de¬
buit ergo ille locus reprehendi , cum fit longe ele-
gantissimus ; quod fatebitur qui & sequentia Ibi lege¬rit . Vraetcrca cur dicit minus esse ,«ί<Γ \ τα> κΙόπ ®1
quam μίί iCluìrùtt ; imo etiam plus est ; nam potest
esse strepitus , etiamsi ego non strepam.

vf* I2IZ. ’ Hv OitfiVarJ Scholiastes: Ιζ ’Αντtyóvvc Ey-
ριπίίκ . Iti J\ τϊ ίρίμαί ® 1. Non extat hodie .vf . 1214 . Kακοίζίμαν q>tîy <| ] Sane & ipse Euripidesaliter in Phocniflìs vf . 1589 . ubi Oedipus dicit : T.Q μΛρ
ci7T ct(X«c t£c μ tpuo-ae άθλιοy * 0 Sari qua.m me ab
initio fecisti miserum. Confer totum illum locum ; nam
ibi usque vf . 1605 . eadem fere dicuntur , licet aliter ,
quae hic apud Comicum usque vf . I2LS .

Ss
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E ’Ò ’ as Πολυ£βν ^He » οίίαΓν to' 7roS\ì *
Επΐΐ & ya .Zìi

’
ιγκρΒρ atms ây K% * '

122 ) Ko) fzŝ j 5 ye TyTOž , t &J ecuir» μίΛτίζμ.·
Eir e^eTtsipAiBcntV avrov . ΔΙΟΝ . EutW^ y it/j
E » fcagjociT ?)}W » >r μ^τ ’ ’E ^ cnviia .
E T P . Atiptîs . lyo Sì TtìS «ro^ Aoyas χβ.λ ®$ vma.
AIXX . Kcq /Ltw μ & t ΔΓ ύ eV@* >« ea x,yiW

Ι23Ο Το βμ , αλλά σια/ TOssîy às ŝ
'Atto ληκνθίβ σ» -fidi izp&hoym 2j& (pGipcf.
E TP .

*Aτη) ληζυύίβ cv tv's é/ct ^s 3 AIXX .
'EvsS ĉtoW

sloieîs <
}S »TO§ - ατ ώα,ξ/Μ<τ}&αι oimv

Kcy yunS& ti od , Kj hyxvGioV) tj 5 uActyuoy 3
1235·

’Ey tdTs ιαμζείοισι. £ε!ξω S’ οωτίχμ .
E T P .

’lia ov Sàfys ; A IX X . Φ*ιμί . ΔΙΟΝ . Kos ) Λ} ^ Až >w ,
E Τ Ρ . Aiy-^ iJ" , ss 0 '7tf\£ws ’

ίσπαξ )̂ λόγ® * χ
Suv yrsicri 7nniixov '&t ναντίλω -ζΐλάτΜ
’A.gy©'* 3(5tm^ ay. A I Σ X . AijiuiSioy karciXim .

I240 ΔΙΟΝ . Tari τ1 ho το ληκνθιον ’, y x^ oulai^ j
Ary'

£Ti/)oy οωτα)
*

^jg/Aoypy , », yva îraXiy,
E T Ρ . Δίονυστί , or A^ cwtl7r ^ yeGpay Sogyjs
Καθατί?ο5 ci Ha^L^ oy XLoTe.
Π ^ ζΓ yop &jM . AI Σ X . AjjjaiOioy cnimAmv .

124 . 5
* ΔΙΟΝ . OÎ / ωι 7Π7ΐλ .ίίγμ &

’
cìoGis r\ jzso <? ληχνθΰ .

E Τ Ρ .
’Αλλ .

’ ySìv ’
žVoq Ότρατ/μαο

' <ζηζβ $ φ Tyron
Tcy 'τΰζβλογν y>%

’
*%i AyzvGoy.

Ουχ, é<rî» , 05î5 παντ ’
<b «g GòScupuoìU "

‘'Η $ 7retpvxxt
'
s žc9"Acf 3 Là e%{ β>ΜΤ

’’H

vf . I 22Z. Olluv τώ wctTs] "'OSiv v/v 'Exa «t ιίιόμαζη
C iAVsy · Κ»Λ ipsum Graecia vacavit Oedipum. In Phoe-
nislis Eurip . vf. 27 .

vf . 1227 . Ei ‘
tfpotar ^ net μΐν * 'Epaaivtlx ^ Si unus ex

decem illis ducibus fuisset , qui pugnarunt ad Arginu¬
sas , ex quibus plerique , nempe qui Athenas redie¬
rant , vinài condemnati ad mortem fuerunt , quod
illos , quos in praelio amiserant , sepulturae non dedis¬
sent , ut est apud Xenophontem I . Hell . & apud Scbo -
liastem. Dicit autem Ironice ; nam minime fuisset bca¬
ni s , fi unus illorum fuisset ,

vf . 1129 . KyiV» tò i »jua ] Infra , vf. 1259· *>'* /*>>
Jlctxmiv » tsc rr ^cMyus.

vf. 1233 . “Πγ àaj/uÓTÌii »] Ita facis prologos , ut quibus¬
dam verfibus applicari possint voces ifiae : tmciidm , x«o<W-
puv , Svt.ixio & similes , salvo metro , & sensu alio evaden¬
te ridiculo : nempe cum verbo aliquo tertiae perso¬
nae , ut ttiraxseriv , quod commode construi possit cum
aliquo nomine tertiae personae extante in verbis Eu¬

ripidis . Duo ergo observanda sunt , fi quis velit ali¬
cubi applicare voces λοκόθιον dnolhîtrtv , ut & metrum'constet , & sensus fiat non ineptus . Male itaque ap¬
plicarentur Prologo Phoenissarum illae voces hoc mo¬
do : vCl TÒv ài âfpoic ipavî τίμναν tìòi , IM χρυσ-ύκολ -
xmoioiv λοχόθιον άνιΐκίτα . nam & sensus nullus est ,
& versus alter abundat uno pede ; commodius autem
possunt applicari prologo Hecubae hoc modo : ' Hxa
nxpar χιυθμάνα stpu mite ττύλας Aisriiv , iV ai »; λακό-
θιον eVwXitri». Hic & versus constat , & èst aliquis
sensus : Venio , inferorum recessu & tenebrarum portis re-
liliis , ubi Pluto ampullam perdidit. Nam credibile est
illos qui in tenebris degunt ampullam perdidisse; fi
enim haberent ampullam cum oteo , accenderent liir.
cernam:

vf . 1234, Θι/λΛ«ν] Ne quis miretur quomodo haec
vox eodem modo possit ingredi in versum , quo >.«-
xiîâio » aut umSipin , cum in istis prima syllaba fit lon¬
ga , in ϊολ 'ΜΜ autem, , in hoc ipso versu brevis ;

fciert-
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Deinde cum magno malo suo pervenit ad Polybum tumentibus pedibus .

Post, ipse juvenis vetulam duxit uxorem ,

1225 Et adhaec suam ipsius matrem :

Denique seipsum excaecavit . Bacch . Beatus sane fuisset ,
Si una cum Erasinida exercitum duxisset .
Eur . Deliras : ego vero prologos recte facio .
Aesch . At jam profecto non vellicabo versuum

1230 Singula verba , sed diis propitiis
A Lecythulo ( parva ampulla) prologos tuos perdam (evertam. )
Eur . A Lecythulo tu meos ? Aesch . Unico tantum .
Nam sic facis versus , ut postini applicari voces istae

pellicula, ίδιον ampullula , & staAowciov culeolus ,
1235 Tuis jambis : mox autem id ostendam.

EuR. Ecce vero ! tune id ostendes? Aesch . Ajo . Bacch . Recitare jam oportet ,

„ Eur . Aegyptus , ut fama hujus rei percrebuit,
„ Cum filiis quinquaginta rate nautica

Argos prehendens . Aesch . Lecythulum jam deperdidit .
1240 Bacch . Quid hoc erat ? Lecythulus non plorabit ?

Recita ei alium prologum , ut rursus cognoscat .
„ Eur . Dionysus , hasta & hinnulorum pellibus
„ Instructus in piceis Parnassi per juga
„ Qui saltitabat . Aesch . Lecythulum jam perdidit .

1245 Bacch . Heu ! rursus percussi fumus a Lecythulo.
Eur . Sed nihil periculi est ; nam ad istum
Prologum non poterit applicare lecythum .
„ Beatus haud est ullus ab omni parte ; nam
„ Aut non habet victum , licet vir sit bonus :

„ Auc

sciendum est illam alias produci , ut in Pluto vs. 763 .'iit άλ»it ’ sk suri » c* τα θύλακα .
vi . 1237. Ex Archelao Euripidis princi¬

pium , ut quidam dixerunt , teste Scholiaste .
vs. 124α . Διόνιΐί ®4 , žr ] Hypflpylae principium , teste

Scholiaste.
. Ibid. & seq . Θιίςτβις yj) νιίρΰν SepAio κ«Θ«β1βί ] Eu¬

ripides in Bacchantibus vs. 157. de Baccho : ntyli ®-
• X.“* itpàv àtSuuvr ex hinnuli felle gestam sacrum indu¬
mentum. Ibid. vs. 176 . Sugent οίνάπΊαν , yjù vtCpuv <so-
fac iyjiv · thyrsos astare d? hinnulorum felles habere.
Ceterum ut hic χαΒαττΙοο , ita in Ecclcf. vs. 504 . συ -
«« rVér. ab ânleit est & άημμίν ®· , de quo ad Nubes

vs. 1245 . ’Er muxatrt Π* ςν« £σό» mtì ] In Nubibus
vs. 603 . Π «ςνα £υ·ίαν θ·’ 'U κΑηίχαν otìtpav , σνν πιΰχΑte
nt -Ayn. ubi vide Notam .

vs. 1244. nuli χιρίύαν ] Reliqua pars versus apud

Euripidem fuit : truffitele tri/t ΔtKpTrir. ut testatur Scho-
liastes.

vs. 1248 . Οΰ* 6Π» onc ] Stlienoboeac principium , te¬
ste Scholiaste ad vs. 1250. Ceterum hunc primum
versum laudat Nicostratus Comicus apud Stobaeum
Serm . CIII. Oi/x trn οίνόξ ι ’υίΑίμοvtì. Ni
τίν ΆΘ»»«» συηίμαζ yt <ρίλτα7ί ΕΰριτίΛ τ βίαν îQhxac
ùt είχαν ' Non est homo ullus , qui fer omnia stt beatus .-
Breviter sane , ita me amet Minerva , 0 cbarijjime Euri-
fides , in unum versum contulisti vitam humanam . Et
Diphilus apud eundem Serm . OVI . Ό « ι άτυχοϊν eoe
ΰ-υμπίσ * τι , dietram , Έ'

υριηήίη μνύτίοη , ys pdm tre.
Oùx esuv αςεΐζ trsivr Àvig ίν$uiuovti ' Qitando tibi aliquod
infortunium obvenerit , bere , Memoresto Euripidis , & leva¬
beris : Nemo est ab omni farte beatus . (Iui Diphilus &
apud Athenaeum X. p. 422 . egregio encomio ornat Eu¬
ripidem : Ευ y ò ΆΑΤΑχζυσΤΦ' sive τόλλ’ huilTtiitt 'J
Optime aureus tilt Euripides dixit multa.

S s %
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Ι25Ό
’'Η Sbay& ris ah ΑΙΧΧ . Αΐ) ?αίθίο» ά,παλίΟΈh
Δ ΙΟΝ . Em ™Η E Τ Ρ . Τί ’fàr , ΔI Ο Ν .

'Ύφί£& μη
To ληχχθιον <p τζτο yi τύ@ί crzirocj τπλί; .
E TP . Ovk' ò j μ & τ Αί )μΛηςΑ , . (JigoFnWi/u yi "
Niit/i γ-> «.irry TyTcy Cvmxo --{aj .

125*
) ΑΙΧΧ .

vl 9 » <W Aey
’ '

irepov , χ <Χ 7ΐίχ α̂ £ XyjxuSu.
E Τ Ρ . Signor mr <x <yu Κά^μ ® * όν.λΐ7ται>,
’Αγίιΐιορ ® -ma . A I X X . Ayjxv ^m ctraAeffsy .

1

ΔIΟ Ν . <}ϋιμχ>νί khflpan ,
’&ιζ 'ν &ία ττ λί ^υΘο » ,

Γ/Ινα /i ») ^Ι&χνούισνι rèi <zs^ hóytii ημών . E TP . To τι ,
I2ÓO ’

Eyco 'π&ωμζι T </dv
; ΔΙΟΝ .

’E «v orâ y
’

l/to<.
E TP . Où khr 3 i 7n \ 7nXhès -D^ Aoyvs e£« Ae>Wj
V yr © '* ^ «ξ <{ A^ 9 o »i
Πζλοψ o Tc^TOAsiH- iti sliojof ' μολαν
Θοοΰσιν ìWzzjoij . A I X X . Αηκάθιον km Aeory.

I265 ΔΙΟΝ .
'Ο /><£s , ^ ζβσν -̂ ν

' aZSis au r XîixjuQoi ?·.
’ΑΜ ’

, ω
’
ycÌÙ

’
}

'iit i ) μ '&mk® · trxVm tv ^vh
'

Λίψ <| ■)& ò £oAy
_
îxcesu i&Xw y , jictyxGwv .

E Τ Ρ . Μλ τ ΔΓ 87Π» y
' ' 'ih $ ί !σί μα σι/ytoi .

OiWs τητ Οχ yfîi . AI XX . Ληκ,ύθιον «.TraAeran .
I270 E TP .

"Estero ittfui ολοη μα τ ςτ^οη .
Ornus 'ττοτ

*'
C% yîs TraAu/igTfOV A«.^wn fapjun ,

® ύων k -mgy & i . A I X X . Ληχύύιον «.TraAera.
ΔΙΟΝ . Mìtdl^Ù Auwn ; % τli AiSr

’
υφίίλίΤΌ j

E Τ P .
”E '

«.utov , a rkv ' ηζζβί τvkt $ itiiar®·,
1:27 ) Zél ' 5 <aS ΑέλζκΤ / τ ' kX^ ilax. υττο .

ΔΙΟΝ .
'A 'žTvAèi σ’ '

1/jeT ψ ληκυθιορ k %ÙM <r&.
To λίΐχύθιο» $ xyr ’ ’Qà roti rz& X άγ>ισί σβ 3
t,Slaršf > rot trux' ’Qè . tcictw όφ^ΑλμόΙί ’ίφυ .
» . . > > \ Γ; ' ΛΛ ίν ^ ' ' -- f
ΑΛΑ è § TO /« Al) <T2£ji T Ji ®P «.UTy 7ξ>«.ΤΓ8ι

, 1: 28ο E TP . Koj /ìw tya y
'
, WS «.utcd %$.χοΐ

MeAci^ ipv ov & j ^ TroiSi ?# , tout ’ àei .
X ΤΡΟΦΗ :

vs . 1250 . *H ìucrywĥ âv '
] Integer Jambtis fuit :

efycr̂ svijf âv 7rhX7 tatv αίροί πλάκα ‘ ignobili genere na¬
ius divitem agrum arat .

, , vf . 1251 . ‘T^scrâ^ ,wo/ JfcjMif] Metîtphora st navi -

„ gantibus. Sophocles in Élcctra vs. 337 . Νυν d\ ' à
y> xxkqìc μιι 7r \ iiv ύφζιμίν* Senti ’ JVnnc in malis mihi

, , navigandum videtur fubmijjts velis. Ubi Scholia : μ·ή
„ o\ ov TÒ iVifiV άν.ΛΤΠΤΑΐτΰίσΊρ’ ctVT< τ » , Senii μοι «τα-τε ;-

„ νως SiA\ iytiY yji) ντ «κό»5 * μι <τΑφορικάξ <Tè KtyildLf avo
1) τ ffhwrw , ci arfòf ?Ììv βίαν τ dispw ά?τί%0ϊ 7Β;

νφΐ &ρι το ιτίον * Videtur ita mtln navigandum ut non
„ totum pandam velum. Pro , videtur mihi humiliter c?
, , fummijfe loquendum. Metaphora vero sumta est a navi-
„ gantibus , qui cum venti violentiam ferre non postimi ,
, , vela fummittunt . Postquam .autem· voce νρίσ-Ηαι , eo
5, quo diximus fenili , usus est , versu sequenti conti-
„ nuat coeptam metaphoram , dum ait : το xhkvQim yd.^
5,,tSto yi πνΐναΐτύ } îroAy*. Ex Notis Kustcri. ” Vide
quae notavi supra ad vf. 1030 .

„ vs, 1256. 2 iS&m wot’] Principium cx Euripidis
Phryxe
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1150 „ Aut non generosas . Aesch . Lecythulum jam perdidit .
Bacch . Euripides . Eur . Quid est ? Bacch . Vela submittere videris milii .
Nam lecythùlus iste validum emittet ventum .
Eur . Nihil curo , ita me Ceres amet . .
Nunc enim hic ei excutietur .

1255 Aesch . Age recita alium , & abstine a lecytho .

„ Eur . Sidoniam' cum· Cadmus urbem linqueret
„ Agenore natus . Aesch . Lecythulum jam perdidit .
Bacch . 0 bone , vende lecythum ,
Ne nobis corrumpat prologos . Eur . Quid ita ?

*260 Egone huic vendam . Bacch . Si me audis.
Eur . Minime vero , nam multos prologos potero dicere ,
Ubi iste non poterit aptare lecythum .
„ Pisam profectus Tantalo natus Pelops
„ Velocibus equis . Aesch . Eeeythulum jam perdidit .

1265 ,
Bacch . Videsne , rursus aptavit lecythum .
Sed , 6 bone , adhuc nunc vende quovis pacto . .
Emes enim obolo pulchram omnino & bonam .
Eur . Nondum profecto : sunt enim adhuc multi mihi .

„ Oeneus ab agro . Aesch . Lecythulum jam perdidit .

1270 Eur . Sine recitem prius totum versum .
, , Oeneus ab agro colligens spicam uberem

„ Cum sacrificaret . Aesch . Lecythulum jam perdidit .
Bacch . Inter sacrificandum ? quis illum ei abstulit ? (surripuit ? }
Eur . Mitte ipsum 6 bone : dicat sane ad hunc

1275 , , Jupiter , ut ab ipsa veritate dicitur .
Bacch . Perdet te ; dicet enim : Lecythulum perdidit ; .
Lecythulus enim iste prologis tuis ,
Tanquam ficus oculis, . adnatus est.
Sed obsecro per Deos , ad carmina ejus te converte .' ,

1280 Eur . Equidem postum demonstrare ipsum este
Malum carminum autorèm , atque eadem subinde repetere .

STROPHE

„ Pliryxo posteriore , ut Scholiastes dicit, Eurîp . in Bac-
, 5 cbis

^
vs . 170. -- Katfyiov ϊκκα.κ { «TŝMcev SA>n'vcp@'1 ·

7rctl̂ 5 óf πόλ/y Wav λ/τταν \nó ^yoù7
i aru '

-1 Cadmum
, evoca ex aedibusuigenoris fiUum , qui urbe Sido-

)# nia relicta aedificavit urbem Thebanorum, Ex Notis
„ Kusteri . w

vs . 12,59 . '' Iva μίι JWreuVy ττρολό^ ? ] Strattis :
EùfitvtFrr «ss cip sigle»τατον <sUx,vce/crs* Euripidis autem
drama elegantifiimum corrupit . Apud Scholiastem Eurip.
ad Orestem , vs. 269 . ·

vs. 1263 . ΠΕλοψ «] Principium . ex Iphigenia apud
Aulidem , ut dicit Scholiastes, & extat hodienum.

vs. 1264 . Θοϊίϊΐν Îcwrjrc/f ] Reliqua pars Iambi : oin -
μάα γαμίί

vs. 1269 . Ofotwc ex.] Ex Meleagro Euripidis sub ini¬
tium , ut dicit Scholiastes .

vs. 1274 . ’Έ ’ aÙTcv ] Ita Edd . pristinae ; non e* au -

vs. 1275 . ζ %υς « ?] Ex Menalippe ? Sapiente - dicta *
principium , ut ait Scholiastes .

S s 3 ·
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ΣΤΡΟΦΗ ΚίΙΛβΝ
ΧΟΡ . Τ "*

» 770te ©ραγμα
I φροντίζω ηβ ϊγϋγ e -v» ,

—, >» J/ ϊ ι > ^ / I
TiV ct^ C. y

1285
’
Αν4 >ί ταΓ ττολί » TTAeTjît «FjÎ

Kaj
' ΐφΜιςα /xeAtj τ7οι«-

2 aV & Τ LTk νυν QVTCJV.

θοωμοίζω <β iyny , οττυ
Μΐμ·ψθ175 770 ΤΕ T8 T0V

I2CJO Τον βακχε^ον avccx& j
Κ«ί SiL··)^ υπsg aura.

<-H> <<$>> <φ> <Φ> <<§>> <-K> <Φ> <-A> « »
ACTUS QUINTI

ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ , ΔΙΟΝΥΣΟΣ , ΑΙΣΧΥΛΟΣ .

E Τ Ρ . 1 1 άνυ yi μίλη ^αυ/χα^α ! £ζ!ζ { mx,yz.
i X Ei's ev β aura τταν ^ο τα μΙ\ ν\ ζίω 'πμω.

AISX . Κ«ί μίω Αα ^βμ̂ ταΰ^ , τ ψίιραν λα £άν.

OSKMBGSGGGMOBGGGCE ^ LEBEE ^ BGGGGGEGEE

il Δ Η ΚΑΙ ΣΥΣΤΗΜΑ .
129 ) E TP .

’A^ìXeu , ni τητ à>J^oSbiîx,] o ! cbtyav ,
Vir Ί iiyj}7nì y Tî KÓâus \nt T̂ cuyàvj

'Cslf/ri» /Ai mpl^ maì'
Εξμαν φρ ον

Tio .aV >èvA- ai 'zéèl λιμνών.
’l «>M7rov d> MA -rdèiS ìnt àpaiytr .

ΔΙΟ Iš
vs. i2yr . δ«Ή <M <τ<*χ *. ] Plenius in Lysistrata vs. bant ad openi ferendam ceteris Graecis , cum a Tro-

»77 .
"

n-Heyef ταχ ’ aiiTB / si | f ubi vide Notam . janis jam premerentur : ex Sclioliaste . Notandum au-
vs . 1295 . Φ9/» τ ’ Ά %ιλδ3 ] Ex Myrmidonibus Aefcliy - tem qliod mox ibi Scholiastes scribit : Esitisi Hfii Ei -

U : - lumqtte verba leZatorum ad Achillem, quem voca- furi<fes iti yihana. αλλ* 1L βλλ «ν ίρ&μάτ/η <mv*y*-
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SYSTEMA VERSUUM x.
hor . Quid tandem fiet?
Nam ego sane sollicitus cogito ,

Quamnam reprehensionem conferet
1285 In virum , qui multo plurima jam

Et pulcherrima carmina fe¬
cit , prae omnibus istis , qui nunc sunt poè

'tae . .
Miror sane , quomodo
Reprehensurus hunc sit

1290 Baccheum regem ;
Et ei timeo .

<φ> <Φ><Φ> <φ> ■ <Φ>
SCEMA SECUNDA .

Euripides , Bacchus , Aeschylus . .

Eur . Admiranda carmina , scilicet , res ipsa mox indicabit, ..
Nam in unum omnia ejus carmina concidam.

Bacch . At ego computabo ista , sumtis calculis aliquot . .

ODE ET SYSTEMA .
I295 T ^ ur . Achilles Phthiota , cur his auditis , lethiferum ,

l _v Heu laboriosum non accedis ad auxilium?
Mercurium genitorem
Honoramus gens circa paludem .
Heu laboriosum non accedis ad auxilium . .

Bacch ,

vs. 129? ' μ *ν TrpóyQvctv
'
] Ex Aeschyli PsychstgO" -

movendum diversa ex diversi Aeschyli dramatibus colli -r gis , ut ait Scholiastes.
Sfins; bine & obfiura sunt , Zà non cohaerent j non, er- : vs, 1299 . ' ΐή^ πΜ ] Athenaeus IX,. p . 363 . tc
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